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TECHNICAL FEATURES

CLASS




B DESK | sineLe

For anti-electrostatic
solutions, please ask us
the conditions.

Top

19 mm melamine board

Single steel beam -
Crossbar 70 x 20 x 1,5mm thick
50 x 30 x 2 mm
~
Floor support
Levellers, gliders or
@ 60 mm casters
Leg frame
40 x 40 x 1,5 mm
Options

Legs with levellers

Legs with casters

Modesty panel

Join kit

Flange set

Top access / Desk grommets
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B DESK | sineLe

For anti-electrostatic
solutions, please ask us
the conditions.

Top

19 mm melamine board

-/ Structural
= modesty panel

_— - 19mm melamine board
-~ r./
Single steel beam -
70 x 20 x 1,5mm thick e
b

19,7 mm HPL board

Shelf
S 19mm melamine board
Crossbar
50 x 30 x 2 mm
S
Floor support
Levellers, gliders
leg frame

40x40x 1,5 mm

Options
Join kit

Flange set
Desk grommets
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DISCOVER THE SECRETS OF OUR FURNITURE

——

STRUCTURE TOP

» 2 frame colours « 2 frame colours
» Square steel tube frames + 19 mm thick melamine-coated
+ Structural single beam connecting the particle board

frames

FLOOR DESIGN
SUPPORT

» Levellers or double wheel casters 1 DIEpEN !
S
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ELEMENT DESCRIPTION

19 mm BOARD

BOARD
(1) 2mm
Melamine W EDGE WIDTH
19/19,7 mm 2mm®
il
DESK TOPS

Melamine top: 19 mm thick melamine particle board. 2 mm thick thermofused edges around the perimeter. Wide range of
finishes. The quality requirements for the board are made according to the UNE-EN 312 legal terms, corresponding to P2 board.
The average 19 mm thick board density is 630 kg/m®.

Melamine desk top

Melamine top

STRUCTURE

A single beam made of leg frames and a central beam.

Leg frames: Square leg steel tube 40 x 40 x 1,5 mm thick with a crossbar 50 x 30 x 2 mm, hot-rolling mills and paint

stripping. 100 micron epoxi powder paint.

Beam support: 70 x 20x 1,5 mm; hot-rolling mills and paint stripping. 100 micron epoxi powder paint.

Floor support: glides and polypropilene levellers as floor support with black finished and an adjustment range of 25

mm, or 60mm @ casters in black and chrome body, two of them with brakes.

DETAILS

- @

Leg with levellers and leg with a caster. Structure and beam.

. fittings.

GLASS DESK SCREEN

by specific fittings.

laterals.

FABRIC METERS

: MELAMINE DESK SCREEN
e 19 mm thick particle board with 2 mm thermofused edges around the perimeter. Fixed to the framework with specific

UPHOLSTERED DESK SCREEN
16 mm thick particle board base with both sides upholstered, fixed to the framework by specific fittings. Sewings at

UPHOLSTERED ACOUSTIC DESK SCREEN
16 mm thick particleboard base covered with a 5 mm thick foam cover with 60Kg/m?® density and upholstered on both
sides. Double perimeter seam. Fixing to the structure of the desk by specific fittings.

6 mm (3 + 3 mm) laminated glass with inner butyral sheet. Polished edges and rounded corners. Fixed to the framework

Desks 180 width

Desks 160 width

Desks 140 width

Desks 120 width

Front screen 1,9m

1,7m

1,5m

1,3m

Forma 5
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ELEMENT DESCRIPTION

MELAMINE MODESTY PANELS

19 mm thick particles board with 1,2 mm thick thermofused edges in its whole perimeter fixed to the framework with
specific fittings hidden under the desk.

METAL MODESTY PANELS

Drilled steel modesty panel with powder epoxy paint finished 220°C polymerized (1,5 mm thick) and engraved texture.
Hanging from the front beam.

ACCESSORIES FOR DESK SURFACE

/ SQUARE DESK GROMMETS

ABS tap of 94 x 94 mm and polished finish.

Polypropylene piece @ 80 mm inner. Height 25
HORIZONTAL CABLE DRIVING

POLYAMIDE TOP ACCESS

Polyamide part outer dimensions are 245 mm
x 125 mm x h: 25 mm. The inner has a gap of
225mm x 90mm for the cable management.
Set of two pieces made of polyamide with 10%
glass fiber and 20% microspheres.

mm (2 mm over top).

REMOVABLE WIRE CABLE TRAYS
Electrowelded wire tray @ 5 mm rod. Fix to the
tap by metal plates.

METAL CABLE TRAY TO SERVICE POWER

Metal cable tray to service power outlet, made
of steel sheet, 1,2 mm thickness and 300 mm in
length. Possibility of setting a power block. Fi-
xing in the desk top with wooden screws. outlet

VERTICAL CABLE DRIVING

7

METAL CABLE PILLAR
1,5 mm thick metal pillar. Section 71 x 70 mm,
base 160 x 160 mm. Overall height 572.5 mm.

ADDITIONAL ACCESSORIES

Forma 5

ADJUSTABLE CPU CABINET

Metal support available in white, black, or silver,
designed to hold equipment 60 to 220 mm wide
and 310 to 545 mm high, with a maximum capaci-

ty of 25 kg. It attaches to the top with wood screw

fittings (6 screws) and includes an assembly dia-
gram and protective cardboard to ensure stability

during transport.

POWER CABLE AND EXTENSION CABLE
3 x 1,5 mm? cable 250V 16A with grounding.

POLYPROPYLENE CABLE TRAY

Variable thick polypropylene tray. Overall di-
mensions 365 x 165 x 150 mm. Fixation to top
directly by screws.

CABLE SPINE FOR ELECTRIFICATION
Spiral thermoplastic material, anchored to the
top by screws and to the ground with a pedestal
base. Silver gray finish.

4 WAY POWER BLOCK
16A 250V sockets for 3 x 1.5 mm?2power cable.

3 WAY POWER BLOCK WITH 2X RJ45 DATA
16A 250V sockets for 3 x 1.5 mm?2 power cable.
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CONFIGURATIONS AND DIMENSIONS

CLASS
A 180 x 60
160 x 60
B RECTANGULAR DESK AxB 140 x 60
120 x 60
100 x 60
TOP 19 mm

h: 73,4 cm
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PRODUCT ENVIRONMENTAL STATEMENT

Life Cycle Analysis
CLASS Program

Materia Prima Kg Y%
Steel 12,32 Kg 51%
Plastic 0,12 Kg 1%
Wood 11,70 Kg 48%

% Recycled materials= 57%
% Recyclable materials= 99%

This section takes the information from the standard product of this series. Guidance material.

Ecodesign

Results reached during the life cycle stages

@ MATERIALS

Steel Paintings

15%-99% recycled material. Powder painting without COV emissions.
Wood o Packings

70% of the wood material is recycled, has PEFC/FSC and 100% recyclable with inks with no solvents.

complies within the E1 standard.

Plastic
30%-40% recycled material.

DOWNLOAD

Sustainability Report
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https://forma5.com/wp-content/uploads/00_downloads/en/otros-documentos/documentos/ENG_InformeSostenibilidad.pdf

PRODUCT ENVIRONMENTAL STATEMENT -

S=S | PRODUCTION

Raw materials use optimization Podwer painting
Board, upholstery and steel tubes cut. ecovery of 93% of the non deposited painting
Renewable energies use Glue removal from the upholstery

reducing the CO2 emissions. (Photovoltaic pannels)
. The facilities
Energy saving measures have an internal sewage for liquid waste.
in all production process .
Green points
COV global emission reduction at the factory
of the production processes by 70%.
100% waste recycling
at production process ans dangerous waste special treatment.

l:h:an TRANSPORT

Cardboard use opmitization Light volumes and weights
of the packings

Cardboard and packing materials use reduction Transport fleet renewal
reducing by 28% the fuel consumption.
Flat packings and small bulks
to optimize the space. Suppliers area reduction
X Local market power and less pollution at transport.
Solid waste compacter
which reduces transport and emissions.

USE
Easy maintenance and cleaning Useful life optimization
without solvents. of the product due to a standarized and modular design.
Forma 5 guarantee The boards

with no E1 particle emission.

The highest quality
for materials to provide a 10 year average life of the product.

% R END LIFE

Easy unpacking ) . .
for the recyclability or compound reuse. With no air or water pollution
while removing waste.
Piece standarization .
for the use. Returnable, recyclable and reusable packing

Recycled materials used for products Product recyclability 99%
(% recyclability):

Wood is 100% recyclable.

Steel is 100% recyclable.

Plastic is 70-100% recyclable.

DOWNLOAD

Sustainability Report
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https://forma5.com/wp-content/uploads/00_downloads/en/otros-documentos/documentos/ENG_InformeSostenibilidad.pdf

FROMOUR SKIN,
FOR THE EARTH

“From our skin, for the Earth” is our promise, the way we “From our skin, for the Earth” st notre promesse, notre
. . . fagon de voir, de ressentir et de concevoir le développement durable.

look ats feel and envisage SUSta|nab|I|ty- C'est une ame et un art, l'intention et 'action, le regard et le chemin.
It means soul and art, intention and action. vision and Clest agir a travers le sentiment et la pensée pour protéger la nature,
. . { . . les personnes qui 'habitent, le temps qui reste a venir. Apprendre du
journey. ACtmg based on our thOUthS and fee“ngs to chemin, de 'héritage et de l'essence méme du sud.
protect nature, the peop|e who live in it, the time that is Une essence posée, consciente, authentique. Un message qui nous

. . . . encourage a penser a travers notre peau, a créer a travers la vérité et a
left. Learnlng from the journey, the Iegacy and the Spll’lt produire de fagon engagée, un mobilier conscient et respectueux, pour
of the south. A deliberate, mindful, authentic spirit. construire un avenir meilleur sur cette planéte.
A message that encourages us to think from our skin,
create from truth and produce with dedication, mindful “From our skin, for the Earth” lautet unser Versprechen. Das ist unsere

. . . Art, Nachhaltigkeit sichtbar, spirbar und erlebbar zu machen.

and reSponSIbIe furniture for a better tomorrow on this Es ist der Geist und die Kunst, die Absicht und die Handlung, die
planet. Betrachtung und der Weg. Es bedeutet, nach Gefiihl und Gewissen zu

handeln, um die Natur zu schiitzen, die Menschen, die sie bewohnen,
und die Zeit, die noch vor uns liegt. Und dabei vom Weg, dem Erbe und
der Essenz des Siidens zu lernen. Eine ruhige, bewusste, authentische
Essenz.

Eine Botschaft, die uns dazu anregt, aus unserer Haut

heraus zu denken, aus der Wahrheit heraus zu erschaffen und mit viel
Hingabe eine verantwortungsvolle und umweltfreundliche

Einrichtung fir eine bessere Zukunft auf diesem

Planeten zu schaffen.

“Desde la piel, para la Tierra” es nuestra promesa, nuestra forma de mirar, de sentir
y concebir la sostenibilidad.

Es almayy arte, intencion y accion, mirada y camino. Es actuar desde el sentimiento
y el pensamiento para proteger la naturaleza, las personas que la habitan, el
tiempo que queda por venir. Aprendiendo del camino, del legado y de la esencia
del sur. Una esencia pausada, consciente, auténtica.

Un mensaje que nos incita a pensar desde la piel, crear desde la verdad y producir
con compromiso, un mobiliario consciente y respetuoso para un mejor mafana en
este planeta.

Humanly sustainable CreatiVely sustainable Mngly’ ustainable
- : F | ’-""’3‘
g ik - - s
. -
= | [

( Discover more) C Conocer mas ) C En savoir plus )



https://www.youtube.com/watch?v=__v8xQa-b5U
https://www.youtube.com/watch?v=BZM9aCo51E4
https://www.youtube.com/watch?v=mWVw4r5cDTw

SUSTAINABILITY PRODUCT

CLASS

SUSTAINABLE
MOBILITY
MOVILIDAD SOSTENIBLE
MOBILITE DURABLE
NACHHALTIGE MOBILITAT

Compared to traditional desks, agile tables such as the Class
series optimise the material-performance ratio through a
significant reduction in weight and volume, improving the use of
raw materials without compromising functionality.

Frente al escritorio tradicional, las mesas agiles como la serie Class
optimizan la relacion material-prestacion mediante una reduccion
significativa de peso y volumen, optimizando el uso de materias
primas sin comprometer la funcionalidad.

Par rapport au bureau traditionnel, les tables agiles comme la
série Class optimisent le rapport matiere—performance grace

a une réduction significative du poids et du volume, tout en
améliorant I'utilisation des matieres premiéres sans compromettre
la fonctionnalité.

Im Vergleich zum klassischen Schreibtisch optimieren agile
Tische wie die Serie Class das Verhaltnis von Material zu Leistung
durch eine deutliche Reduzierung von Gewicht und Volumen und
verbessern so den Einsatz von Rohstoffen, ohne die Funktionalitat
zu beeintréchtigen.

RECYCLED MATERIALS
MATERIALES RECICLADOS
MATERIAUX RECYCLES
RECYCEKTE MATERIALIEN

The plastic components of Class incorporate between 30% and
40% recycled material, reducing the use of virgin plastic without
compromising strength or technical performance.

Las piezas plasticas de Class incorporan entre un 30%y 40%
de material reciclado, reduciendo el uso de plastico virgen sin
comprometer la resistencia ni el rendimiento técnico.

Les piéces plastiques de Class integrent entre 30 % et 40 % de
matiere recyclée, réduisant l'utilisation de plastique vierge sans
compromettre la résistance ni les performances techniques

Die Kunststoffkomponenten von Class enthalten zwischen

30 % und 40 % recyceltes Material, wodurch der Einsatz von
Neuplastik reduziert wird, ohne die Festigkeit oder die technische
Leistungsfahigkeit zu beeintrachtigen.

ENVIRONMENTAL
IMPACT

IMPACTO MEDIOAMBIENTAL
IMPACT ENVIRONNEMENTAL
UMWELTAUSWIRKUNGEN

The Class series combines a high proportion of steel (51%)

and wood (48%), two widely recoverable materials with well-
established recycling streams. This composition facilitates
component separation at the end of the product’s life, optimising
recovery, reuse and recycling processes.

La serie Class combina una alta proporcion de acero (51%) y
madera (48%), dos materiales ampliamente recuperables y con
cadenas de reciclaje consolidadas. Esta composicion facilita la
separacion de componentes al final de su vida Util, optimizando los
procesos de recuperacion, reutilizacion y reciclaje.

La série Class combine une forte proportion d’acier (51 %) et de
bois (48 %), deux matériaux largement récupérables disposant

de filieres de recyclage bien établies. Cette composition facilite la
séparation des composants en fin de vie, optimisant les processus
de récupération, de réutilisation et de recyclage.

Die Serie Class kombiniert einen hohen Anteil an Stahl (51 %) und
Holz (48 %), zwei Materialien mit hoher Riickgewinnungsfahigkeit
und etablierten Recyclingkreislaufen. Diese Zusammensetzung
erleichtert die Trennung der Komponenten am Ende des
Produktlebenszyklus und optimiert die Prozesse der
Rickgewinnung, Wiederverwendung und des Recyclings.

ELIMINATING TOXINS
ELIMINACION DE TOXINAS
ELIMINATION DES TOXINES
ENTFERNUNG VON GIFTSTOFFEN

Forma 5 Group has been innovating for more than 20 years in
reducing emissions and waste derived from product coatings, from
the use of VOC-free paints to the reuse of epoxy particles.

Grupo Forma 5 lleva mas de 20 afos innovando la reduccion

de emisiones y residuos derivados de las pinturas de nuestros
productos, desde el uso de pinturas sin COVs hasta la reutilizacion
de las particulas epoxi.

Forma 5 Group innove depuis plus de 20 ans dans la réduction des
émissions et des déchets issus des peintures de ses produits, de
I'utilisation de peintures sans COV a la réutilisation des particules
E€pOoxy.

Die Forma 5 Group entwickelt seit Gber 20 Jahren Lésungen

zur Reduzierung von Emissionen und Abféllen aus
Beschichtungsprozessen, von der Verwendung VOC-freier Farben
bis hin zur Wiederverwendung von Epoxidpartikeln.




MAINTENANCE AND CLEANING GUIDE

MELAMINE PIECES METAL PIECES

0 Rub the dirty spots with a wet cloth with PH neutral soap.

Rub the dirty spots with a wet cloth with PH neutral soap.

9 Polished aluminium pieces can have their polish bak by covering
and rubbing them with a dry cottom cloth.

PLASTIC PIECES

Rub the dirty spots with a wet cloth with PH neutral soap.

GLASS PIECES

Rub the dirty spots with a wet cloth with PH neutral soap.

Do not use abrasive products in any case.

LEGAL TERMS

CERTIFICATES

Forma 5 certifies that the melamine pedestal program has passed all tests provided by our intern Quality Department, as well as the Technological Research Center
CIDEMCO with satisfactory results:

UNE EN 1730:-2013: “Domestic furniture - Tables - Test methods for determination of strength, durability and stability”.

Developed by R&D FORMA 5

tecnal:a

MEMBER OF BASGQUE RESEARCH
& TECHNOLOGY ALLIANCE

Developed by R&D FORMA 5
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http://https://forma5.com/profesionales/idi-forma-5/
https://forma5.com/en/designers/r-d-i/

